
CASE GAUGES - 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE

Whidden Case Gauges can be used to determine your own rifle’s headspace
and whether or not it falls within SAAMI specifications. Additionally they can
be used to determine the headspace of factory ammunition or hand loads and
see how they compare with your own chamber. The Case Gauge  can also give
you information on how to adjust your resizing die to give the optimum
amount of shoulder setback during sizing. Case Gauges feature all stainless
steel construction. They have easy to read markings and they are calibrated
using actual Pacific Tool & Gauge headspace gauges.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016264
Mfr. No.: CSG00000308001
Cartridge: 308 Winchester,358 Winchester,243 Winchester,260 Remington,7.62 mm NATO,338 Federal
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 216mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case
Gauge
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Bestimmung des Kopfspiels Ihres Gewehrs zu helfen und
sicherzustellen, dass es innerhalb der SAAMISpezifikationen liegt. Um die Sicherheit und den korrekten
Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung unbeschädigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sauber und frei von Schmutz sind.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsanforderungen für die Verwendung von Waffen und Munition in
Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Case Gauge niemals mit beschädigten oder defekten Patronen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Case Gauge ordnungsgemäß kalibriert ist.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Handhabung von Munition stets die grundlegenden Sicherheitsregeln
für den Umgang mit Waffen befolgen.
Verwenden Sie das Produkt in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, z. B. eine Schutzbrille.

Anleitung zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist. Legen Sie alle1.
benötigten Werkzeuge bereit.
Kalibrierung: Überprüfen Sie, ob das Case Gauge mit den tatsächlichen Pacific Tool &amp; Gauge2.
Kopfspielmessgeräten kalibriert ist.
Verwendung:3.

Führen Sie die zu überprüfende Patrone in das Case Gauge ein.
Überprüfen Sie das Kopfspiel und vergleichen Sie es mit den SAAMISpezifikationen.
Notieren Sie alle Abweichungen und passen Sie gegebenenfalls Ihren Größenster an.

Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Case Gauge gründlich, um Rückstände von Schmutz oder Öl4.
zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Weitere Informationen finden Sie auf der
Website des Herstellers oder in der Bedienungsanleitung.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge ist von größter
Bedeutung. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu
wenden.



CASE GAUGES 308 WINCHESTER FAMILY CASE
GAUGE Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the CASE GAUGES 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE. This product is designed to
help you determine the headspace of your rifle and the ammunition you use. It is important to follow safety
guidelines to ensure proper use and avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your rifle and ammunition before using the case gauge.
Always handle firearms and ammunition with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the case gauge out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the case gauge regularly for any signs of damage or wear. Do not use a damaged gauge.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the case gauge in a safe environment, away from distractions or potential hazards.
Do not use the case gauge while under the influence of alcohol or drugs.
Wear appropriate eye protection when using the case gauge to prevent injury from any potential debris.
Ensure that the rifle is unloaded before using the case gauge.
Do not force the case gauge into the chamber; it should fit easily without excessive pressure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary ammunition or cases you wish to check.

Using the Case Gauge:2.

Insert the case gauge into the chamber of your rifle. It should fit snugly without forcing it.
Check the headspace of the ammunition or cases by observing the fit against the gauge markings.
If the case does not fit properly, it may require resizing or may not be suitable for your rifle.

Adjusting Your Resizing Die:3.

Use the information from the case gauge to adjust your resizing die to achieve the desired
shoulder setback.
Follow the manufacturer's instructions for your resizing die to ensure proper adjustment.

PostUsage:4.

After use, clean the case gauge to remove any debris or residue.
Store the case gauge in a safe and dry place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged case gauges in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the case gauge in regular household waste if it contains metal components; check for



recycling options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guide de Sécurité pour les Case Gauges Whidden
Gunworks 308 Winchester
Introduction
Merci d'avoir choisi les Case Gauges Whidden Gunworks. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les Case Gauges.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez l'intégrité de votre Case Gauge avant chaque utilisation.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer la gauge dans la chambre de votre fusil.
Évitez tout contact avec des substances chimiques agressives qui pourraient endommager le produit.
Ne pas utiliser la gauge si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'évaluation du headspace pour éviter les projections.
Gardez la gauge propre et sèche pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retirez la Case Gauge de son emballage.
Inspectez la gauge pour vous assurer qu'elle n'est pas endommagée.
Placez la gauge sur une surface plane et stable.

Utilisation :2.

Insérez la cartouche que vous souhaitez tester dans la Case Gauge.
Vérifiez que la cartouche s'insère correctement et que le headspace est conforme aux
spécifications SAAMI.
Si nécessaire, ajustez votre die de redimensionnement en fonction des résultats de la gauge.
Évaluez les munitions de fabrication ou les recharges maison en les comparant à votre propre
chambre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut sécurisées pour éviter toute
blessure.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un
professionnel qualifié ou les autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro per
Casse Whidden Gunworks 308 Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calibro per Casse Whidden Gunworks 308 Winchester. Questo strumento è progettato
per aiutarti a determinare l'headspace del tuo fucile e per garantire che rientri nelle specifiche SAAMI. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il calibro in un ambiente di lavoro pulito e privo di distrazioni.
Tieni il calibro lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verifica sempre che il calibro non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il calibro per scopi diversi da quelli previsti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il calibro solo con le munizioni appropriate per il tuo fucile.
Non forzare mai il calibro all'interno della camera del tuo fucile; se non entra facilmente, verifica la
compatibilità.
Non utilizzare il calibro se hai dubbi sulla sua integrità o se noti segni di usura.
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso per prevenire lesioni oculari.
Non utilizzare il calibro in condizioni di scarsa illuminazione o in ambienti umidi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e in sicurezza prima di utilizzare il calibro.
Rimuovi qualsiasi munizione dalla camera e dal caricatore.

Uso del Calibro:2.

Inserisci delicatamente il calibro nella camera del tuo fucile.
Controlla che il calibro si adatti correttamente e non presenti resistenza.
Leggi le marcature sul calibro per determinare l'headspace e confrontalo con le specifiche SAAMI.

Regolazione del Die:3.

Se necessario, utilizza le informazioni fornite dal calibro per regolare il tuo die di
ridimensionamento.
Assicurati di effettuare piccole regolazioni e testare frequentemente.

Pulizia e Manutenzione:4.

Pulisci il calibro con un panno morbido e asciutto dopo ogni uso.
Conserva il calibro in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio inossidabile.



Non gettare il calibro nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
web ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per
una risposta più rapida.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi attrezzatura. Segui queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del Calibro per Casse Whidden Gunworks 308 Winchester.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźników Case
Whidden Gunworks 308 Winchester
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźników Case Whidden Gunworks 308 Winchester. Nasze produkty są zaprojektowane
z myślą o precyzyjnym pomiarze luzu głowicy, co jest kluczowe dla bezpieczeństwa i wydajności Twojego
karabinu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wskaźników Case tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy wskaźniki są w dobrym stanie przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub
zniszczonych wskaźników.
Przechowuj wskaźniki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj wskaźników w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć błędów pomiarowych.
Pamiętaj, że wskaźniki Case są narzędziami precyzyjnymi i wymagają ostrożnego traktowania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed pomiarem upewnij się, że karabin jest wyłączony i niezaładowany.
Zawsze stosuj ochronę oczu i uszu podczas pracy z bronią palną.
Nie używaj wskaźników, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu lub innych substancji.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości luzu głowicy podanych w specyfikacjach SAAMI.
Regularnie sprawdzaj kalibrację wskaźników, aby zapewnić dokładność pomiarów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do pomiaru:1.

Upewnij się, że masz odpowiednią amunicję do pomiaru (fabryczną lub ręcznie ładowaną).
Zidentyfikuj karabin, który chcesz zmierzyć, i upewnij się, że jest on czysty i wolny od
zanieczyszczeń.

Pomiar luzu głowicy:2.

Włóż wskaźnik Case do komory karabinu.
Powoli przesuwaj wskaźnik, aż poczujesz opór. Zapisz odczyt.
Porównaj odczyt z wartościami w specyfikacjach SAAMI dla danego kal.

Dostosowanie narzędzi do przekształcania:3.

Na podstawie odczytów z wskaźnika dostosuj swoje narzędzia do przekształcania, aby uzyskać
optymalną ilość cofnięcia ramienia podczas rozmiaru.

Instrukcje Utylizacji
Wskaźniki Case są wykonane ze stali nierdzewnej. Po zakończeniu użytkowania, jeśli wskaźniki są
uszkodzone, oddaj je do punktu zbiórki metali.
Nie wyrzucaj wskaźników do zwykłych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźników Case, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania wskaźników Case Whidden Gunworks 308 Winchester jest kluczowe dla
zapewnienia ich skuteczności i trwałości. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć się
bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem naszych produktów. Pamiętaj, aby również regularnie sprawdzać
aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualne przypomnienia o produktach na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.



CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 308
WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua määrittämään ja tarkistamaan kiväärisi
headspacearvo sekä vertaamaan sitä teollisesti valmistettujen ja käsityönä valmistettujen patruunoiden
headspacearvoihin. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojalaseja ja käsineitä tuotteen käsittelyn aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkistus1.

Tarkista, että case gauge on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.

Headspacearvon määrittäminen2.

Aseta patruuna case gaugeen varmistaaksesi, että se istuu oikein.
Tarkista, että patruunan headspacearvo on SAAMImääritysten rajoissa.

Resizing die työkalun säätö3.

Käytä case gaugea saadaksesi tietoa siitä, miten säätää resizing die työkalua optimaalisen
hartiavälin saamiseksi.

Vertaaminen4.

Voit verrata teollisesti valmistettua ammusta tai käsityönä valmistettua patruunaa omaan
patruunaluukkuusi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän
verkkosivustoonsa. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset
tai turvallisuustiedotteet.

Huomioithan, että tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille ja se ei ole leikkikalu. Käytä sitä aina vastuullisesti ja
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Whidden Gunworks
308 Winchester Family Case Gauge
Introduktion
Tack för att du valt Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge. Denna produkt är utformad för att
hjälpa dig att mäta och justera ditt rifles huvudutrymme. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition och verktyg.
Se till att Case Gauge är ren och fri från skräp innan användning.
Undvik att använda Case Gauge om den är skadad eller deformera.
Följ alltid tillverkarens specifikationer för justering av storleksverktyg.
Använd produkten i en väl upplyst och säker arbetsmiljö.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera produktens skick: Innan du använder Case Gauge, kontrollera att den är fri från skador.1.
Mätning av huvudutrymme:2.

Placera ammunitionen i Case Gauge.
Kontrollera att ammunitionen passar korrekt i gauge.
Jämför måtten med SAAMIspecifikationerna.

Justering av storleksverktyg:3.
Använd Case Gauge för att justera storleksverktyget för optimal axelåterställning.
Följ tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt justering.

Rengöring och underhåll:4.
Rengör Case Gauge efter varje användning med en mjuk trasa.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt om det är av rostfritt stål.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Whidden
Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití pro Měřiče nábojnic Whidden
Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Měřiče nábojnic Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl zajistit správné rozměry vašich nábojů a jejich kompatibilitu s vaší
puškou. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte měřiče nábojnic na stabilním a bezpečném místě.
Před použitím produktu se ujistěte, že je puška zcela bez nábojů.
Měřiče nábojnic používejte pouze podle pokynů výrobce.
Uchovávejte měřiče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli známek poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je měřič nábojnic čistý a nepoškozený.
Nepoužívejte měřiče nábojnic na náboje, které nejsou kompatibilní s uvedenými specifikacemi.
Při měření se vyhněte nadměrnému tlaku, který by mohl způsobit poškození měřiče nebo náboje.
Pokud si nejste jisti, jak správně měřič používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na měření:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály na dosah.
Zkontrolujte, zda je měřič nábojnic suchý a čistý.

Měření hloubky závěru:2.

Vložte náboj do měřiče nábojnic a ujistěte se, že je správně umístěn.
Zaznamenejte si hloubku závěru, abyste mohli porovnat s vaším komorou.

Úprava lisovacího nástroje:3.

Použijte informace z měřiče k úpravě vašeho lisovacího nástroje.
Ujistěte se, že je nastavení optimální pro dosažení správného posunu ramene během lisování.

Údržba měřiče:4.

Po každém použití měřič důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Měřiče nábojnic, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je měřič poškozen, zajistěte, aby byl správně zlikvidován, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Měřiče nábojnic Whidden Gunworks 308
Winchester Family Case Gauge. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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